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ΚαkiλέθαΝΜπζαίΪεβ 
«Walt Whitman せαす Αちhとえαな Εたπiすとかせοな, hυο πとοφおτiな-ποすητえな ἐち τῇ καたίちῳ» 

 
『 πλυkβ iηφΪθδjβ kκυ ]θhλΫαΝ《ηπiδλέεκυ jkβθ iζζβθδεά ζκΰκkiξθδεά jεβθά ηi kβθ 
Υねすせうたすちて (1935) πυλκhσkβji ηέα jiδλΪ ελδkδευθ jξκζέπθ jkκθ kτπκ kβμ iπκξάμ πκυ 
ιiεδθκτjαθ απσ kβ hδαεπηυhβjβ εαδ ΫφkαθαθΝ υμΝ kβΝ ΰiζκδκπκέβjβ.1 ΟΝ έhδκμΝ κΝ
πκδβkάμΝγαΝΫζiΰiΝjξikδεΪ jkαΝ1λθιμΝ«『ΝΥねすせうたすちてな, πκυΝευεζκφσλβjiΝjiΝhδαεσjδαΝ
πiθάθkαΝ αθkέkυπα,Ν iιαθkζάγβεiΝ σξδΝ απσΝ iθhδαφΫλκθ,Ν αζζΪΝ hδσkδΝ iγiπλάγβΝ ίδίζέκθΝ
jεαθhαζυhiμ,Ν ΰλαηηΫθκΝ απσΝ ΫθαθΝ παλΪφλκθα»έ2 Ο ΟυυζkΝ Ουέkηαθ jkβ hδεά kκυ 
πλυkβΝiπέjβηβ παλκυjέαjβ jkα iζζβθδεΪ ΰλΪηηαkα hi jkΪγβεi πδκ kυξiλσμ.  Όππμ 
αθαεαζiέ κ ]ζΫιαθhλκμ Ρέακμ ΡαΰεαίάμΝ jkαΝΑπてたちさたてちiへたαkう kκυΝ ΰδαΝ kβθΝ kυξαέαΝ
jυθΪθkβjάΝkκυΝηiΝkκθΝ]ηiλδεαθσΝΫθαθΝαδυθαΝθπλέkiλα: 

            iτλκθΝkκθΝπαλΪhκικΝΰΫλκθkαΝWhitman,Νσjkδμ,ΝiαυkσθΝΫικξκθΝπκδβkάθΝηΪζζκθΝ
άΝ hδεαjkδεσθΝ ζiδkκυλΰσθΝ iεζαηίΪθπθ,Ν άεδjkαΝ ηiθΝ iδλΰΪαikκΝ iθΝ kπΝ ΰλαφiέπΝ
kκυ,ΝΫΰλαφiΝhiΝεαδΝiιΫhδhiΝπκδάjiδμ,ΝπθΝjυζζκΰάθΝπλκjΫφiλiΝεαδΝiδμΝiηΫ,ΝεαδΝ
αέkδθiμΝ ηκδΝ iφΪθβjαθ,Ν εαδΝ πμΝ πλκμΝ kβθΝ Ϋθθκδαθ,Ν jξihσθΝ παλαφλκθκτjβμΝ
ηκτjβμΝkiλαkκζκΰάηαkαέ3 

ΠαλΪ kδμΝ iπδφυζΪιiδμ kκυΝ Ραΰεαίά,Ν ηi kκΝ Leaves of Grass,4 ΫθαθΝ kσηκΝ
πκδβηΪkπθΝΰδαΝ kκθΝΫλπkα,Ν kκθΝπσζiηκΝεαδΝ kβθΝ δjσkβkα ΰλαηηΫθαΝji πλπkκπκλδαεσ 
iζiτγiλκ jkέξκ, κ Ουυζk Ουέkηαθ, κΝ πκδβkάμΝ πκυΝ ίλέjεκυηiΝ jkκΝ εΫθkλκΝ kκυΝ
αηiλδεαθδεκτΝ ζκΰκkiξθδεκτΝ εαθσθα,5 ΫΰδθiΝ πβΰάΝ Ϋηπθiυjβμ,Ν iθέκkiΝ εαδΝ hυθαjkδεάμΝ
iπέhλαjβμ,ΝΰδαΝπκζζκτμΝηiΰΪζκυμΝπκδβkΫμΝkκυΝεσjηκυέΝ]πσ kκθ T. . ╉ζδκk  υμΝkκθ 
ΥαλkΝΚλΫδθΝεαδΝkκθΝΝkέΝΥέ Λσλiθμ, εαδ απσ kκθ ╉αλαΝΠΪκυθk  υμΝkκθ ΦλέΝΓεέΝΛσλεα 
εαδ kκθ ΠέΝ Νiλκτhα, σζκδ, jυηπiλδζαηίαθκηΫθπθ εαδ πκζζυθ Ϊζζπθ, Ϋξκυθ 
ιiξπλέjiδ kκθ Ουέkηαθ πμ πκδβkάΝ kπθΝ πκδβkυθ εδΝ iπαθαjkαkδεσΝ jτηίκζκ,Ν πμΝ kκθΝ
«πλκφάkβ»ΝπκυΝπλυkκΝjkσξκ iέξiΝθαΝεαkαθκάjiδΝεαδΝθαΝαπiδεκθέjiδ kβΝφτjβΝηiΝσλκΝ
kβθΝ αθγλυπδθβΝ ουξάΝ εαδΝ kβθΝ αθγλυπδθβΝ ουξάΝ ηiΝ σλκΝ kβΝ φτjβΝ –εαδΝ ηiΝ αυkΫμΝ kδμΝ
πλκςπκγΫjiδμ,Ν jkκΝ απκεκλτφπηα,Ν θαΝ kδμΝ αΰεαζδΪjiδ.6 υΰξλσθπμ, πμΝ «β φπθά kβμ 
]ηiλδεάμ»7 β κπκέα ξαδλΫkδαiΝ kδμΝεκδθπθδεκπκζδkδεΫμΝhυθαηδεΫμΝ kκυΝΝΫκυΝΚσjηκυ,Ν
hδΫελδθiΝ εαδΝ εαkΫΰλαοi,Ν σππμΝ παλαkβλκτθ κδΝ ηiζikβkΫμ, kδμΝ αhυθαηέiμΝ ηέαμΝ
πκζυπκζδkδjηδεάμΝ εκδθπθέαμΝ πλδθΝ εαδΝ ηikΪΝ kβθΝ kλαυηαkδεάΝ iηπiδλέαΝ kκυΝ
]ηiλδεαθδεκτΝ 《ηφυζέκυΝ ΠκζΫηκυ, κλέακθkαμΝ kδμΝ παλαηΫkλκυμΝ kκυΝ θΫκυΝ status quo 
πκυΝΫπλiπiΝθαΝυδκγikβγκτθΝπλκεiδηΫθκυΝθαΝiπδkiυξγiέΝαυkσΝπκυΝπλκΫίζiπi,ΝάhβΝαπσΝ
kβΝhiεαikέαΝkκυΝ1κηί, πμΝkκθΝκδεκυηiθδεσ «ΰΪηκ» kπθΝξπλυθΝεαδΝkπθΝφυζυθ.8  

Παλσζκ πκυ hiθ άkαθ poeta doctus εαδ παλΪ kβθ απκυjέα ηδαμΝ jαφκτμ, 
jυjkβηαkκπκδβηΫθβμ φδζκjκφέαμ jkκ Ϋλΰκ kκυ,Ν κΝ Ουέkηαθ πλκjΫζευjiΝ kκΝ
iθhδαφΫλκθΝ ευλέπμ iιαδkέαμΝ kκυΝ απiζiυγiλπkδεκτΝ kκυΝ εβλτΰηαkκμΝ ΰδαΝ kβθΝ
εαkΪλΰβjβΝ εΪγiΝ iέhκυμΝ πiλδκλδjηκτέΝ ΟΝ ]θhλΫαμΝ 《ηπiδλέεκμ,Ν πκυΝ «πλΫπiδΝ θαΝ iέξiΝ
ίλiδΝ iζευjkδεάΝ kβθΝ δhΫαΝ jkκθΝ εΫθkλκΝ kβμΝ πκέβjβμΝ kκυΝ Whitman»,9 iπαδθiέΝ εαδΝ
φαθiλυθiδΝαθκδεkΪΝkβθΝiπέhλαjβΝkκυΝ]ηiλδεαθκτ jkκΝπκδβkδεσΝkκυΝΫλΰκ πλπkέjkπμ 
ηiΝ kκΝ θαΝ jυηπiλδζαηίΪθiδ,Ν σππμΝ iπδjβηαέθiδΝ βΝ Υλέ ΝkκυθδΪ,Ν  kκΝ σθκηΪΝ kκυ jkκθΝ
πλκjππδεσΝ kκυΝ ζκΰκkiξθδεσΝ εαθσθα,Ν kκΝ εiέηiθκΝ «Οδ ΜπiΪkκδ ά kβμ ηβ 
jυηηκλφυjiπμ κδ Άΰδκδ» (1963),10 σπκυΝ ΰλΪφiδμΝ «Kαδ iεiέθκμ κ ηΫΰαμ πκkαησμ 
σηκδκμ ηi hλυ ίαjδζδεά οβζσμ Walt Whitman»έ11 i ηέα πλπδησkiλβ iεhκξά kκυ 
έhδκυ εiδηΫθκυ κ 《ηπiδλέεκμ iέξi ΰλΪοiδ: «εαγυμ εαδ κ jαθ ηδα hλυμ ίαjδζδεά απζσμ, 
ηΫΰαμ πλκφάkβμ-πκkαησμ Walt Whitman» [101], kκθέακθkαμΝ kαΝ πλκφβkδεΪΝ jkκδξiέαΝ
kβμΝ πκέβjβμΝ kκυΝ ]ηiλδεαθκτ,Ν εαδΝ ξαλαεkβλέακθkΪμΝ kκθ,Ν ηααέΝ ηi ΪζζκυμΝ πκδβkΫμ, 
jυΰΰλαφiέμ,Ν πκζδkδεκτμ,Ν φδζκjσφκυμΝ εαδΝ γλβjεiυkδεΫμΝ πλκjππδεσkβkiμΝ πκυΝ
hδαησλφπjαθΝkκΝπθiτηαΝkκυ,Ν«ὡμ παῖhiμ ἐθ k蘇 εαη接θῳ» [37]. Σκ σθκηα kκυ Ουέkηαθ 
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iηφαθέαikαδ iπέjβμ jkκΝ «Beat, beat, beatitude and love and glory» [24-5],12 Ϋθα 
εiέηiθκ πκυ απβξiέ jkκθ kέkζκΝ kκυΝ kκΝ ησkκΝ kκυΝ ]ηiλδεαθκτΝ jkκΝ «Beat, Beat, 
Drums!» [419] εαδ iέθαδ αφδiλπηΫθκ jkκθ ΣααεΝΚΫλκυαε, kβθ βΰikδεά φδΰκτλα kκυ 
εδθάηαkκμ kπθ ηπάkθδεμ, κδΝκπκέκδΝαθαΰθυλδααθΝΪηijαΝkκθΝΟυέkηαθ πμΝπλσΰκθσΝkκυμέΝ
ΣΫζκμ, αθΝ αθααβkκτjiΝ εαθiέμ ηδαΝ πλσjγikβΝ πβΰάΝ ΫηηijβμΝ iπέhλαjβμΝ πΫλαθΝ kκυΝ
ΙκυζέκυΝ〈iλθΝΰδαΝkκ ηυγδjkσλβηαΝ‒えけαな Αちαkてそすせふな, γαΝηπκλκτjiΝθαΝαθαkλΫιiδ jkκ 
πκέβηα kκυΝ kiζiυkαέκυ «Year of Meteors»,  σπκυΝ εαkκθκηΪαikαδ kκΝ υπiλπεiΪθδκΝ
«Great Eastern» [597]. Όηπμ,Ν πδκΝ jυΰεiελδηΫθα,Ν πμ terminus ante quem ΰδα kβ 
jυθΪθkβjβ kκυ 《ηπiδλέεκυ ηi kκθ Ουέkηαθ γαΝηπκλκτjαηiΝθαΝκλέjκυηiΝkβ hiεαikέαΝ
kκυΝ1λζί,Ν εαγυμΝkκΝκδεκυηiθδεσΝσλαηαΝkκυΝ《ηπiδλέεκυ,ΝπκυΝπαλκυjδΪjkβεiΝαθκδεkΪΝ
jkβθΝ ぁせkうちα αζζΪΝ iέξiΝ αλξέjiδ θαΝ αθαπkτjjikαδΝ θπλέkiλα ηiΝ kβθΝ 《ちhてぬほとα 
(1945),13 ηκδΪαiδΝ θαΝ jυθκηδζiέΝ ηi αυkσ kκυΝ ]ηiλδεαθκτΝ ηΫjαΝ απσΝ kβΝ jυΰΰΫθiδαΝ
jkέξπθΝ απσΝ kκΝ «kλκφΫμΝ jkλκφΪζπθ»14 εαδΝ kκΝ «Passage to India» σππμΝ kπθΝ
αεσζκυγπθ: 

Χ υπiλπεiΪθiδκθ kλαΰκυhΪμ εαδ πζΫξiδμ  
Θαλλυ ππμ kα kαιέhδα ηαμ jυηπέπkκυθ  
Νκηέαπ ππμ jκυ ηκδΪαπ εαδ ηκυ ηκδΪαiδμ  
Οδ ετεζκδ ηαμ αθάεκυθi jkβθ κδεκυηΫθβ (《ちhてぬほとα,Ν1λιζ,ΝjέΝ1ίί) 
  
O soul, repressless, I with thee and thou with me, 
Thy circumnavigation of the world begin,  
Of man, the voyage of his mind’s return [537]15 

 
«ぃοそそえな φοとえな τηち ちύせτα» 
kκ «ΠκζζΫμΝ φκλΫμΝ kβθΝ θτεkα» (1963), αυkσΝ kκ «εαkiικξάθΝ πκέβηα jυθαδjγβjέαμΝ
jkβΝ θiκiζζβθδεάΝ ζκΰκkiξθέα»,16 κΝ 《ηπiδλέεκμ φαέθikαδΝ θαΝ πiδλαηαkέαikαδΝ ηiΝ kβθΝ
kiξθδεάΝ kκυ pastiche,  hβηδκυλΰυθkαμΝ jkβΝ ίΪjβΝ kπθΝ hτκΝ εiθkλδευθΝ αισθπθΝ kβμΝ
θτεkαμΝεαδΝ kπθΝάξπθΝkβμ,ΝhκjηΫθπθΝηΫjαΝαπσΝκπkδεΫμΝεαδΝαεκυjkδεΫμΝiδεσθiμ,Ν ΫθαΝ
υίλδhδεσΝ εiέηiθκέ ΠλσεiδkαδΝ ΰδα ΫθαΝ πiασΝ πκέβηαΝ πκυΝ παλκυjδΪαiδΝ δhδσkβkiμΝ
jτθγijβμΝjiΝπκζζαπζΪΝiπέπihα,ΝiηπκhέακθkΪμΝηαμΝθαΝkκΝkαυkέjκυηiΝπiλδκλδjkδεΪΝηiΝ
ΫθαΝ iέhκμ hommage ji ζκΰκkiξθδεκτμΝ «ηπiΪkκυμ»Ν εαδΝ πγυθkαμΝ ηαμ,Ν Ϋkjδ, θαΝ
αθααβkάjκυηi jkδμΝ ΰiπΰλαφδεΫμΝ εαδΝ ζκΰκkiξθδεΫμΝ jυθkikαΰηΫθiμΝ αυkκτΝ kκυΝ
φδζσhκικυΝjξihέκυ πλσjγikiμΝπκδβkδεΫμΝεαδΝδhiκζκΰδεΫμΝπλκiεkΪjiδμ. 《θhiδεkδεΪ, kκΝ
iπέΰλαηηα kκυΝεiδηΫθκυ,Ν«ledΝbyΝtheΝstillnessΝofΝtheΝnight» [49], iέθαδΝhαθiδjηΫθκΝαπσΝ
kκΝ πκέβηα kκυΝ ╉θkκυαλθkΝ Γδαθΰε «The Complaint: or, Night-Thoughts on Life, 
Death, & Immortality» ΧjiΝ iθθΫαΝ ηΫλβ, 1742-1745Ψ,Ν kκΝ κπκέκ ξαλαεkβλδjkδεΪ 
πiλδζαηίΪθiδ κΝ ]θkλΫΝ ΜπλikσθΝ jkκθΝ εαkΪζκΰκΝ kπθΝ ΫλΰπθΝ πκυΝ αθαhiδεθτκυθΝ kδμΝ
iεζiεkδεΫμΝjυΰΰΫθiδiμΝkπθΝυπiλλiαζδjkυθΝηiΝπλκΰiθΫjkiλκτμΝkκυμΝhβηδκυλΰκτμ jkκΝ
ΜαθδφΫjkκΝ kκυΝ 1λβζ –αθΝ εαδΝ jkβθΝ πiλέπkπjβΝ kκυΝ δiλπηΫθκυΝ Γδαθΰε, σξδΝ hέξπμΝ
iπδφυζΪιiδμ.17 《πδπλσjγikα,ΝξαλαεkβλδjkδεκέΝiέθαδΝκδΝjkέξκδΝπκυΝπαλαkέγiθkαδΝαπσΝkκΝ
«Cors de chasse» [52] kβμΝ jυζζκΰάμ Alcools kκυΝ ]πκζζδθαέλ,Ν βΝ κπκέαΝ jυαβkΪΝ
αθΪηijαΝ jkαΝ ΪζζαΝ kκΝ αάkβηαΝ kβμΝ ξλδjkδαθκjτθβμΝ jkκθ ηκθkΫλθκΝ εσjηκέ18 iΝ
jυθhυαjησΝ ηiΝ kκΝ παλΪγiηαΝ απσΝ kβ «Sagesse»Ν [52],Ν kκΝ ΫλΰκΝ πκυΝ εαγδΫλπjiΝ kκθΝ
〈iλζαέθΝπμΝπκδβkάΝkσjκΝkκυΝεαγκζδεδjηκτΝσjκΝεαδΝkβμΝπαλαεηάμ,19 kαΝπαλαγΫηαkαΝ
iπδjφλαΰέακυθΝkκΝηiΝξλδjkδαθδεΫμΝαθαφκλΫμΝηκkέίκΝkβμΝφiυΰαζΫαμΝφτjβμΝkβμΝαπάμ,Ν
kβμΝ ηθάηβμ,Ν kκυΝ ΫλπkαΝ εαδ kβμΝ ξαλΪμ πκυ iδjάΰαΰi kκΝ iπέΰλαηηα kκυΝ Γδαθΰε jkκΝ
εiέηiθκΝkκυΝ《ηπiδλέεκυέΝ 

υΰξλσθπμ,Ν σηπμ,Ν jυθυφαέθκθkαδ, ΪζζκkiΝηiΝφαθiλσΝεαδΝ ΪζζκkiΝηiΝ υπσΰiδκΝ
kλσπκ, ηiΝ πδκΝ παλαhκjδαεκτμΝ iζζβθδεκτμΝ ζκΰκkiξθδεκτμΝ kλσπκυμ. ΣαΝ έξθβΝ kβμΝ
hβηκkδεάμΝπαλΪhκjβμΝεαδΝσξδΝησθκΝhδαελέθκθkαδΝjkβΝξλάjβΝkκυΝπκζδkδεκτΝjkέξκυ,20 
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iθυΝ kβμΝ ξλδjkδαθδεάμΝ jkδμΝ iυγiέiμΝ αθαφκλΫμΝ kκυΝ πκδβkάΝ jkαΝ «《ΰευηδα» απσΝ kκθΝ
《πδkΪφδκΝΘλάθκ [59]. ΠαλΪζζβζα,Νβ iπαθΪζβοβΝkβμΝζΫιβμΝ «θυι»Ν [ηι]ΝjkκΝπζαέjδκΝ
kβμΝiλπkδεάμΝ«ζαΰθκυλΰέαμ»ΝεαδΝκΝξαλαεkβλδjησμΝkβμΝπμΝ«γiκkδεάμ»ΝεαδΝ«ίαγiέαμ»Ν
[ηι]ΝαπβξκτθΝkκθΝκλφδεσΝ «ΎηθκΝkβμΝΝυεkσμ», σπκυΝkβμΝαπκhέhκθkαδΝεκjηκΰκθδεΫμΝ
δhδσkβkiμέ21 ΣΫζκμ, jkκΝ πζαέjδκΝ kβμΝ ξαληκζτπβμΝ πκυΝ hδΫπiδ kβΝ ΰδκλkάΝ kκυΝ
iζζβθκλγσhκικυΝ ΠΪjξα ηiΝ kδμ παΰαθδjkδεΫμΝ εαkαίκζΫμ εαδΝ βΝ κπκέαΝ υφκζκΰδεΪΝ
υζκπκδiέkαδΝ ηΫjπΝ kβμΝ ξλάjβμΝ τηθπθΝ εαδΝ γλάθπθ,Ν πκυΝ jυηπζΫεκυθΝ kβθΝ ΫθθκδαΝ kβμΝ
jυΰΰλαφάμΝεαδΝkβμΝαθΪΰθπjβμ,ΝhβζαhάΝkβμΝiδεσθαμ,ΝηiΝkκΝkλαΰκτhδ,ΝhβζαhάΝkκθΝάξκ,Ν
βΝηθiέαΝkβμΝαπφυμΝjkκΝ«ΠκζζΫμΝφκλΫμΝkβθΝθτεkα»ΝηΫjπΝkβμΝkατkδjβμΝkβμΝiζάθβμΝ
ηiΝ «ηΫΰαΝ ηυjkάλδκΝ jαπφδεσ» εαδΝ kβμΝ αθαφκλΪμΝ kκυΝ 《ηπiδλέεκυΝ jkκθΝ ξκλσΝ kπθΝ
θυηφδhέπθ [53] έjπμΝφπkέαiδΝηiΝkλσπκΝjυηπζβλπηαkδεσΝkδμΝiθαλεkάλδiμΝΰλαηηΫμΝkκυ 
«ΠκζζΫμΝφκλΫμΝ kβθΝθτεkα», φΫλθκθkαμ jkκθΝθκυΝ kβθ πκδβkδεσkαkβΝ «παλαθΪΰθπjβ»Ν
kκυ jαπφδεκτΝ «θῶθk’Νἀ[..]υjkκθυη [..わ.ゐ] πσζυμ» απσΝkκθΝ╉θkηκθkμΝεαδΝkκθΝ《ζτkβ πμΝ
«θ設ιΝπκζτπ[μ» Χhβζαhά,ΝθτεkαΝηiΝkαΝπκζζΪΝαυkδΪΨ.22  
 
 
 «The Sleepers»  せαす «ぃοそそえな φοとえな τηち ちύせτα» 
kκΝ «The Sleepers»Ν Χ1κηηΨ,Ν kκΝ πδκΝjκυλiαζδjkδεσΝπκέβηαΝ kκυΝ]ηiλδεαθκτ23 εαδΝ kκΝ
«ΠκζζΫμΝφκλΫμΝkβθΝθτεkα», kαΝjεκkiδθΪ αυkΪ hέhυηαΝkκυΝ«kλκφΫμΝkλκφΪζπθ» εαδ 
kκυ «PassageΝ toΝ India» (1871) πκυ ιiεδθκτθ kα kαιέhδα kκυμ jkκ πλπδθσ φπμ, κδΝ
αφβΰβkΫμΝ «πiλδπζαθυθkαδ»Ν jkβΝ θτεkα ΰδαΝ θαΝ λέικυθΝ φπμΝ Χ«dim light»Ν εαkΪΝ kκθΝ
]ηiλδεαθσΨ jkαΝ αδυθδαΝ εαδΝ αθαπΪθkβkαΝ iλπkάηαkαΝ kκυΝ αθγλυπκυ: «Wherefore 
unsatisfied soul?/ and Whither O mocking life?» [534]. iΝ ηδαΝ πλκjπΪγiδαΝ θαΝ
εαkαθκάjκυθΝkβθ εαγβηiλδθά απά, σπκυ κδ Ϊθγλππκδ ίδυθκυθ αδjγάηαkα ξαλΪμ εαδ 
Ϋεjkαjβμ, εαγυμ εαδ πσθκυ εαδ απυζiδαμ, κδ hτκ πκδβkΫμ iπδζτκυθ kδμΝ πκδεέζiμΝ
iθkΪjiδμΝkβμ αθγλυπδθβμ απάμ αθαhiδεθτκθkαμΝkβθΝεαkαζυkδεάΝξβηiέαΝkβμ θτξkαμ εαδ  
iπδξiδλυθkαμ ηδαΝ ίκυkδΪ jkαΝ ΪhυkαΝ kβμΝ πκζτπζiυλβμΝ αθγλυπδθβμΝ ουξάμμΝ kαΝ
πλπkσΰκθα Ϋθjkδεkα, kδμΝφαθkαjδυjiδμ,ΝkαΝkαηπκτΝεαδΝkαΝεαkαπδijηΫθαΝαδjγάηαkα. 

ΠδκΝjυΰεiελδηΫθα,Νκ αφβΰβkάμΝkκυΝκυδkηαθδεκτΝπκδάηαkκμ kαυkέαiδ kκθ iαυkσ 
kκυ ηi αυkκτμ πκυ εκδηκτθkαδ ά υπκφΫλκυθ, αζζΪ παλαhΫξikαδ σkδ ίζΫπiδ πλΪΰηαkα 
εαδ παλκυjέiμ πκυ κδ jυθβγδjηΫθκδ «εκδηυηiθκδ» hi ίζΫπκυθ: «Only from me can 
they hide nothing, and would not if  they / could, / I reckon I am their boss» [544]. 
Νπλέkiλα jkβθ έhδα iθσkβkα (1), πμ Ϋθαμ iθjαλεπηΫθκμ Ιβjκτμ, iέξi αθαεκυφέjiδ 
σjκυμ hiθ ηπκλκτjαθ θα εκδηβγκτθ iιαδkέαμ kκυ πσθκυΝkπθΝhκεδηαjδυθΝkκυμΝαπζΪΝ
ηiΝkκΝθαΝπiλΪjiδΝ kαΝξΫλδαΝkκυΝαπσΝπΪθπΝkκυμΝ Χ«soothingly to and fro a few inches 
from them» [543]). ]θkέjkκδξα,Ν κΝ αφβΰβkάμ jkκΝ εiέηiθκΝ kκυΝ 《ηπiδλέεκυ ιiεδθΪ 
απiυγυθσηiθκμ jkκυμ θυεkiλδθκτμ iπδjεΫπkiμ kπθ hλσηπθ kβμ πσζβμ, απκαβkυθkαμ 
θα kλαίάιiδΝ kβθΝ πλκjκξάΝ kκυμΝ πλκμΝ hδαφκλikδεκτμΝ άξκυμΝ kκυΝ jεσkκυμ. ]θ εαδ 
ζδΰσkiλκΝ απκjkαjδκπκδβηΫθκμΝ απσΝ kκυ Ουέkηαθ, κΝ ξαδλikδjησμΝ kκυ,Ν ηiΝ kκθΝ
ΰiθδεiυηΫθκΝ kλσπκΝ kκυ,Ν iέθαδΝ βΝ πλσjεζβjβΝ εΪπκδκυΝ πκυΝ ΰθπλέαiδΝ εΪkδΝ πκυΝ κδΝ
υπσζκδπκδΝαΰθκκτθ: «Όjκδ απσ jαμ ΰυλέαiki kβθ θτεkα ηij’Νjkκυμ hλσηκυμ,Ν[…]Νζέΰκ 
αθ πλκjΫιiki, γα αεκτjiki πκζζΪ» [49], ΰδαΝ θαΝ παλαkiγκτθΝ jkβΝ jυθΫξiδαΝ πμΝ
iπiιάΰβjβΝiδεσθiμΝΰδαΝkβθ ελυπkδεά κηκλφδΪ kβμ θτεkαμ, βΝκπκέα ηαμ υπκίΪζζikαδ 
ηΫjπ kβμ αθkέγijβμ kβμ ΜiΰΪζβμΝΠαλαjεiυάμΝηiΝkκυμΝiκλkαjηκτμΝkβμΝΚυλδαεάμΝkκυΝ
ΠΪjξα,Ν kπθΝ αθkδγikδευθΝ αθαπαλαjkΪjiπθΝ kπθΝ αθγλυπδθπθΝ hδαγΫjiπθ ηiΝ kδμΝ
φαζζδεΫμΝεαδΝγβζυεΫμΝjυθυπκhβζυjiδμ («ji hκλυΪζπkiμ jkδΰηΫμ kβμ γζέοiπμ, ά ji 
αφλσijjiμ jkδΰηΫμ iυhαδηκθέαμ» [49]),24 εαγυμΝεαδΝkβμΝυδκγΫkβjβμΝkβμΝκυδkηαθδεάμΝ
kiξθδεάμΝkβμΝζέjkαμ jkβθΝκπκέα iιδjυθκθkαδ κδΝεκδηυηiθκδ («The Sleepers», iθσkβkαΝ
1).  

http://www.tlg.uci.edu/help/BetaManual/online/SB.html
http://www.tlg.uci.edu/help/BetaManual/online/SB.html
http://www.tlg.uci.edu/help/BetaManual/online/excl.html
http://www.tlg.uci.edu/help/BetaManual/online/excl.html
http://www.tlg.uci.edu/help/BetaManual/online/SB.html
http://www.tlg.uci.edu/help/BetaManual/online/SB.html
http://www.tlg.uci.edu/help/BetaManual/online/excl.html
http://www.tlg.uci.edu/help/BetaManual/online/excl.html
http://www.tlg.uci.edu/help/BetaManual/online/excl.html
http://www.tlg.uci.edu/help/BetaManual/online/excl.html
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Όζiμ κδ ζέjkiμ kκυ Whitman jυθhΫκθkαδ ηi Ϋθα ΰθπjkδεσ λάηα, σππμ «see», 
«gaze», ά «look», iθυ β φαθiλά πκδβkδεά εαkαjεiυά kκυ 《ηπiδλέεκυ jkβλέαikαδΝ
ευλέπμ jkκ λάηα «αεκτπ» (ΰδα παλΪhiδΰηα, jkβθ πλυkβ παλΪΰλαφκ «γα αεκτjiki 
πκζζΪ») εαδΝjiΝhδαφκλikδεκτμΝάξκυμ («οέγυλκδ», «ΰΫζδα», «αθαφπθάjiδμ»). Χjkσjκ,Ν
βΝαπκjkλκφά «╊ξκδ jkδζπθκέ! ╊ξκδ ηκυθkκέ!» [51] εαδ,ΝφυjδεΪ,ΝβΝkλέkβΝπαλΪΰλαφκμΝ
kκυΝ «ΠκζζΫμΝ φκλΫμΝ kβθΝ θτεkα» («– άξκδ-φπθΫμ-iδεσθiμ…» [50]) φαθiλυθκυθ kκ 
iθhδαφΫλκθ kκυ θα hβηδκυλΰάjiδ σξδ ησθκ άξκυμ εαδ φπθΫμ kβμ θτεkαμ αζζΪ  κπkδεΫμΝ
iδεσθiμΝ iπέjβμ,Ν kκθέακθkαμΝ έjπμΝ ΫkjδΝεαδΝ kβθΝ kκηάΝ kβμΝυπiλλiαζδjkδεάμΝπκέβjβμΝjiΝ
jξΫjβΝηiΝkβθΝπλκβΰκτηiθβΝπκδβkδεά-πλκφβkδεάΝπαλΪhκjβ.  

《πδπζΫκθ κδ iεkiθiέμ δjkκλέiμ jkκ εiέηiθκ kκυ 《ηπiδλέεκυ ηπκλκτθ θα 
αθkδπαλαίζβγκτθ απσ πζiυλΪμΝγΫηαkκμΝεαδΝτφκυμΝjkδμΝiεkiθΫjkiλiμΝάΝjυθkκησkiλiμΝ
δjkκλέiμΝkκυ «TheΝSleepers»έΝΠλυkα-πλυkα, hτκ αφβΰάjiδμ kκυ «ΠκζζΫμΝφκλΫμΝkβθΝ
θτεkα» πκυ πiλδΰλΪφκυθ εαkΪ jiδλΪ kκθ αυθαθδjησ iθσμ Ϊθhλα εαδ kκθ αυθαθδjησ 
iθσμ θiαλκτ εκλδkjδκτ [50-1, 54], jξikέακθkαδΝ ηiΝ kβθΝ αθαφκλΪΝ kκυΝ Ουέkηαθ jkκυμΝ
«αυθαθδjkΫμ» Χ«onanists»ΨΝjkβθΝαλξάΝεαδΝkκΝkΫζκμΝkβμΝiθσkβkαμ 1 [542, 544], σπκυΝκΝ
αφβΰβkάμ kαυkέαikαδΝηiΝkβΝ«ΰυθαέεα-θΪλεδjjκ» («who adorn’d herself and folded her 
hair expectantly» [544]), ξπλέμΝ θαΝ πλΫπiδΝ θαΝ ηαμΝ hδαφτΰiδΝ σkδΝ κΝ ξαλαεkβλδjησμΝ
«narcissa» απαθkΪkαδΝ εαδΝ jkκθΝ kέkζκΝ kβμΝ iθσkβkαμΝ kβμΝ ΣλέkβμΝ ΝτεkαμΝ jkκΝ «Night 
Thoughts» kκυΝΓδαθΰε. Ο κυδkηαθδεσμ jkέξκμ «I roll myself upon you as upon a bed» 
[544] πiλδΰλΪφiδ kκθ αυθαθδjησ kκυ αφβΰβkά ηΫjπ kβμ σηκλφβμ πκδβkδεάμ 
jτζζβοβμ kβμΝiλπkδεάμΝjυθΪθkβjβμ ηi kβ θτξkα, iθυ κ αθαΰθυjkβμ υπκγΫkiδ σkδ β 
ΰυθαέεα ηi kβθ κπκέαΝ kαυkέjkβεi ΫεαθiΝ kκΝ έhδκΝ πλΪΰηα. ]υkσΝ απβξiέkαδΝ jkκυμΝ
jkέξκυμΝkκυΝ《ηπiδλέεκυΝ«εαδΝjiέikαδΝkλδευηδπhυμΝiπέΝkβμΝεζέθβμ»,Ν«εαγυμΝξκλκπβhΪΝ
iπέΝkβμΝεζέθβμ»,Ν«εαδΝζΪίλπμ iπέΝkβμΝεζέθβμΝεδθκυηΫθβ»Ν[ηζ],ΝiθυΝkβθΝκηκδσkβkα kπθ 
hτκ εiδηΫθπθ υπκίΪζζiδΝ εαδΝ κΝ παλσηκδκμΝ λυγησμΝ εαδΝ β εκδθά caesura kπθΝ
εαkαζβεkδευθΝjkέξπθΝkκυμ: «I hear the heart-beat, I follow, I fade away» [544], εαδ 
«iθ πζάλiδ iεjkΪjiδ iθ kΫζiδ ξτθiδ» [54].  

ΟΝ《ηπiδλέεκμΝjkβΝjυθΫξiδαΝiθjπηαkυθiδΝjkκ «ΠκζζΫμΝφκλΫμΝkβθΝθτεkα» ηέαΝ
iθσkβkαΝ ΰδαΝ kβθΝ πκδεδζέαΝ kπθΝ γαζαjjδθυθ άξπθέΝ kβθ πλυkβ iδεσθα, β πiλδΰλαφά 
kπθ Ϊΰλδπθ ευηΪkπθ θα πζβjδΪακυθ εαδ θαΝαπκηαελτθκθkαδ,ΝεαγυμΝεαδΝβΝjτΰελδjάΝ
kκυμΝηiΝ«άξκυμ kδkαθδεάμ αθαπθκάμ» [52] ηκδΪακυθ θαΝεΪθκυθΝηέαΝΫηηijβΝαθαφκλΪΝ
jkβΝ φδΰκτλαΝ kκυΝ ΪθhλαΝ πκυΝ πθέΰikαδΝ jkκ «TheΝ Sleepers», κΝ κπκέκμ αλξδεΪΝ
παλκυjδΪαikαδΝπμΝ«a beautiful gigantic swimmer» [545]. ╉πiδkα, ηi kβθ απiδεσθδjβ 
kβμ άλiηβμ γΪζαjjαμ, σπκυ κΝ《ηπiδλέεκμ jυθhΫiδΝηiΝκηκδκεαkαζβιέαΝkδμΝ«jπκλΪhiμ»Ν
εαδΝ kδμ «ΚυεζΪhiμ» εΪθκθkαμΝ ηδαΝ ΫηηijβΝ αθαφκλΪΝ jkκ «kλκφΫμΝ kλκφΪζπθ», 
kκθέαikαδΝ κΝ iζζβθκεiθkλδεσμΝ ξαλαεkάλαμΝ kκυΝ υπiλπεiΪθδκυ. Μi kβθ απαλέγηβjβ 
σηπμ kπθ kλδυθ φΪλπθ («σππμ kπθ φΪλπθ kκυ Καίκ-ΜαζδΪ, kβμ ΦΪjαμ ά kκυ 
ΦδθδjkΫλκυ» [53]),   hτκ jkβθ 《ζζΪhα εαδ Ϋθαθ jkβθ Ιjπαθέα, κΝ πκδβkάμ 
πκζζαπζαjδΪαiδ kκυμ πλκκλδjηκτμΝ kκυΝ πζκέκυΝ εαδ, iθαζζαεkδεΪ, ηκδΪαiδΝ θαΝ
ξλπηαkέαiδΝ kκΝ κυδkηαθδεσΝ iπiδjσhδκΝ kκυΝ θαυαΰέκυ (iθσkβkα 4 kκυ «TheΝ Sleepers» 
[546]) ηiΝαδjδσhκικΝ kσθκέΝ《θhδαφΫλκθ iέθαδ σkδ ihυ εαδ κδ hτκ πκδβkΫμ αθkζκτθ kκ 
γΫηα kκυμ απσ kκ δhδπkδεσ kκυμ πiλδίΪζζκθ: κ Ουέkηαθ αθαφΫλikαδ jkκ ΰiΰκθσμ σkδ 
υπάλιi ηΪλkυλαμΝ hτκΝ θαυαΰέπθ,25 iθυ κΝ ΫζζβθαμΝ πκδβkάμ υπαδθέjjikαδ kβθΝ
κδεκΰiθiδαεάΝ παλΪhκjβΝ kπθΝ 《ηπiδλέεπθΝ jkαΝ πζκέαΝ εαδΝ kαΝ kαιέhδα,Ν εαγυμΝ εαδΝ kβ 
ΰiθΫkiδλΪΝkκυΝΆθhλκ,ΝηΫjπΝkβμΝαθαφκλΪμΝjkκθΝεΪίκΝΦΪjjα,ΝκΝκπκέκμΝίλέjεikαδΝjkαΝ
ίκλiδκhυkδεΪΝkκυΝθβjδκτ.  

]υkκίδκΰλαφδεσ υζδεσ φαέθikαδΝθαΝπαλiδjφλΫiδ εαδ ji ΪζζβΝηέαΝiθσkβkαΝkκυ 
«ΠκζζΫμΝφκλΫμΝkβθΝθτεkα», βΝκπκέα παλαπΫηπiδ jkκ «TheΝSleepers»ΝεαδΝΫξiδΝπμΝγΫηαΝ
kβμ kβθΝ ΪζπjβΝ kβμΝ ΚπθjkαθkδθκτπκζβμΝ απσΝ kκυμΝ Ογπηαθκτμ,Ν ηiΝ kβ jβηαjέαΝ kβμΝ
ηΪξβμΝθαΝkκθέαikαδ απσ kκθ αλθβkδεσ ξαλαεkβλδjησ kπθΝiξγλυθΝπμ «ίΪλίαλπθ». Ο 
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《ηπiδλέεκμ απiδεκθέαiδ kκθ Υλδjkσ θα παλαεκζκυγiέ kκυμ αθγλυπκυμ πκυ 
υπκφΫλκυθ, σππμ κ Ουέkηαθ jkβθ αλξά kκυ πκδάηαkκμ εαδ σππμ κΝ ΣαπλkαΝ
ΟυΪjδθΰεkκθ σkαθΝ ίέπθiΝ kβθΝ iικζσγλiυjβΝ kπθΝ jkλαkiυηΪkπθΝ kκυΝ jkβΝ ηΪξβΝ kκυΝ
Μπλκτεζυθ kκ 1776 jkκΝ σθκηαΝ kβμΝ αθiιαλkβjέαμ.26 ΠαλΪ kβθΝ ευλέαλξβ 
ίκλiδκαηiλδεαθδεά κπkδεά πκυ υδκγikiέ ηi kκ θα ηθβηκθiτiδ kκθ «ΠαkΫλα kκυ 
╉γθκυμ» ΧάΝ έjπμΝ iιαδkέαμ kβμΨ, κ Ουέkηαθ απκφiτΰiδΝ θαΝ iθjkiλθδjkiέΝ ζiεkδεΪΝ kβθΝ
kiζδεάΝ θέεβΝ kκυΝ jkλαkκτΝ kκυ ΟυΪjδθΰεkκθ εαkΪΝ kβθΝ απiδεσθδjβΝ kκυΝ hiτkiλκυΝ
ξαδλikδjηκτΝ kκυΝ jkλαkβΰκτΝ jkκυμΝ jkλαkδυkiμΝ kκυ εαδΝ ξλβjδηκπκδiέΝ αθk’ αυkάμΝ kβΝ
ζΫιβΝ«iδλάθβ» Χ«peace»Ψ [546].  Ο 《ηπiδλέεκμ,ΝαπσΝkβΝhδεάΝkκυΝπζiυλΪ, υπαδθέjjikαδ 
σkδ  «β Πσζδμ»Ν hiθΝ άkαθΝ ησθκΝ jkαΝ ξΫλδαΝ kκυΝ iξγλκτΝ αζζΪΝ εαδΝ kκυ «ΥΪλκυ», kκυΝ
«jkυΰθκτ hλiπαθβφσλκυΝ εαίαζΪλβ» [58], ηikαεδθυθkαμΝ πμΝ απκkΫζijηαΝ kκΝ
jυθαδjγβηαkδεσΝ εΫθkλκΝ ίΪλκυμΝ απσΝ kβθΝ άkkαΝ jkβθΝ απυζiδαΝ kβμΝ αθγλυπδθβμΝ απάμέΝ
Όππμ κ ΟυΪjδθΰεkκθ («inside the lines, he stands on the / intrench’d hills amid a 
crowd of officers») [546], κ Ιβjκτμ παλκυjδΪαikαδ θα jkΫεikαδ «jkβθ kiζiυkαέαθ 
Ϋπαζιδθ kβμ πσζiπμ», «ηαλkυλδεΪ jkβkσμ» [58]. 

『ΝjεζβλάΝαπiδεσθδjβΝkβμΝiδjίκζάμΝkπθΝΟγπηαθυθΝjkβθΝΚπθjkαθkδθκτπκζβΝ
πκυΝ jυθκοέαikαδΝ jkβΝ φλΪjβΝ «ΦπθΫμΝ εαδΝ άξκδΝ jαθΝ ελαυΰΫμΝ κηαhδευμΝ
jφαΰδαακηΫθπθ»Ν[ηκ]ΝπαλαπΫηπiδΝjkβΝίέαδβΝΰζυjjαΝkκυΝ«ΟΝ〉λσηκμ»ΝΧ1λθζΨ,ΝσπκυΝκΝ
《ηπiδλέεκμΝ αθαίδυθiδΝ kκΝ ΰθπjkσΝ iπiδjσhδκΝ kπθΝ «〉κζκφκθδυθΝ kκυΝ 〉άζijδ»,27  
υπκθκυθkαμΝ iπέjβμΝ kβθΝ αδξηαζπjέαΝ kκυΝ απσΝ kδμΝ απκξπλκτjiμΝ hυθΪηiδμΝ kκυΝ 《]ΜήΝ
《Λ]ΝεαkΪΝkβΝhδΪλεiδαΝkπθΝ〉iεiηίλδαθυθέ28 kβΝηυγκπκέβjβΝαυkκτΝkκυΝΰiΰκθσkκμ,Ν
jυΰελέθiδΝ kκυμΝ εζΫφkiμΝ ηiΝ kβΝ «ζiλάΝ φκυjkαθΫζα»Ν κδΝ κπκέκδΝ jεσkπjαθΝ kκυμΝ
〈λikαθκτμΝ αλδjkκελΪkiμ,Ν ηiΝ kαΝ «παζβεΪλδαΝ kκυΝ ΟhυjjΫαΝ ]θhλκτkjκυ»Ν πκυΝ
πκζiηκτjαθΝ kκυμΝ Σκτλεκυμέ29 『Ν iδλπθiέαΝ πκυΝ υπκελτπkiδΝ αυkάΝ β παλκηκέπjβΝ
φπkέαikαδΝ έjπμΝ αθΝ αθαζκΰδjkiέΝ εαθiέμΝ σkδΝ κΝ ]θhλκτkjκμ kκυζΪξδjkκθΝ jiΝ ηέαΝ
πiλέπkπjβΝ–kκθΝΜΪλkδκΝkκυΝ1κβη– «ζiβζαkκτjiΝξπλδΪΝjkβθΝ]kkδεάΝηiΝkβΝjυθkλκφδΪΝ
kπθΝ Σκτλεπθ»έ30 ΚαδΝ jkκΝ Ν «ΠκζζΫμΝ φκλΫμΝ kβθΝ θτεkα»Ν εαδΝ jkκΝ «ΟΝ 〉λσηκμ»,Ν κΝ
《ηπiδλέεκμΝηκδΪαiδΝθαΝεαkαhδεΪαiδΝkβΝjεζβλσkβkαΝkβμΝΟΠΛ]ΝεαδΝkβθΝπησkβkαΝkκυΝ
πκζΫηκυΝξλβjδηκπκδυθkαμΝξλκθκζκΰέiμΝjkαγηκτμΝkβμΝiζζβθδεάμΝδjkκλέαμΝ–kβθΝπkυjβΝ
kβμΝΚπθjkαθkδθκτπκζβμΝkκΝ1ζηγΝεαδΝkβθΝ《παθΪjkαjβΝkκυΝ1κβ1έΝΟ Ουέkηαθ,ΝαπσΝkβΝ
hδεάΝkκυΝπζiυλΪ, πλκίζΫπiδΝΰδαΝkκΝhδξαjηΫθκΝΫγθκμΝkβμΝjτΰξλκθάμΝkκυΝiπκξάμΝ«kβθΝ
πλκκπkδεάΝ ηέαμΝ αεσηβΝ jφαΰάμΝ kπθΝ ΝκkέπθΝ ΰiθθαέπθΝ jiΝ Ϋθαθ πσζiηκΝ ΰδαΝ kβΝ
hδαkάλβjβΝkβμΝ╉θπjβμ»,ΝεαδΝαπiδεκθέαiδΝkκθΝΟυΪjδθΰεkκθΝθαΝεζαέiδΝεαδΝθαΝjβευθiδΝ
θiυλδεΪΝ kκ πκkάλδΝ jkκΝ τοκμΝ kπθΝ ηαkδυθΝ kκυΝ [γι1], αεσηα εαδ ηikΪ πκυ β θέεβ 
jφλαΰέjkβεi, πμ ηέα παkλδαλξδεά φδΰκτλα πκυ υπκφΫλiδ ΰδα σjκυμ γυjδΪjkβεαθ εαδ 
ΰδα σjκυμ πλσεiδkαδ θα γυjδαjkκτθ jkκθ iπiλξσηiθκ αηiλδεαθδεσ iηφτζδκ. 

ΟΝ αηiλδεαθκεiθkλδεσμΝ ξαλαεkάλαμΝ kκυΝ κυδkηαθδεκτΝ jυηίσζκυΝ απκεkΪΝ
iυλτkiλiμΝ hδαjkΪjiδμΝ ξΪλβΝ jkβθΝ ΫηηijβΝ ίδίζδεάΝ αθαφκλΪΝ kκυΝ  πλκβΰκτηiθκυΝ
jkέξκυ,ΝπκυΝπαλαπΫηπiδΝjkβθΝ πとてなΝ【てとすちしかてυな ]’,31 iθυΝjkκΝεiέηiθκΝkκυΝ《ηπiδλέεκυΝ
kαυkέαikαδ iυγΫπμΝ ηi κδεκυηiθδεσΝ jτηίκζκΝ αΰΪπβμΝ jkκΝ πλσjππκΝ kκυΝ ΙβjκτέΝ 『 
(iπαθα)jkατλπjά kκυ ηikΪ kβ ηαλkυλέαΝkβμΝαθγλυπδθβμΝπησkβkαμΝπκυΝαεκζκτγβjiΝ
kβθΝΪζπjβ kβμΝΚπθjkαθkδθκτπκζβμ («κ έhδκμ kκθ jkαυλσθ kκυ Ϋξπθ iε θΫκυ iηπάιiδ» 
[58]) απκkiζiέΝ kβθΝ «πλυkβΝ πλΪιβ»Ν jkβθΝ πλκjπΪγiδαΝ kκυΝ 《ηπiδλέεκυΝ θαΝ
hλαηαkκπκδάjiδΝ jkκ εiέηiθσΝ kκυΝ kβΝ ΜiΰΪζβΝ 《ίhκηΪhα,Ν πλδθΝ iπiθhτjiδ,Ν jkβΝ
jυθΫξiδα,Ν kβ hκηά kκυ αηiλδεαθδεκτ πκδάηαkκμ ηi θΫκυμΝjυηίκζδjηκτμ ΰδαΝθαΝηαμΝ
παλκυjδΪjiδΝkκθΝ«ΘΪθαkκ»ΝεαδΝkβθΝ«]θΪjkαjβ». 

kβθ αφάΰβjβ kβμ iλυγλσhiληβμ εαδ kβμ kλυφiλάμ αθΪηθβjβμ kβμ ηβkΫλαμ 
kκυ Ουέkηαθ Χiθσkβkα 6 [547]), β Erkkila hδαελέθiδ kβ ηikααπκδεδαεά θκjkαζΰέαΝΰδαΝ
ηέαΝ iΰεαkαζiζiδηηΫθβΝ «πκζδkδjηδεάΝ δhΫα kβμΝ ]ηiλδεάμ», kκθΝ δγαΰiθάΝ αηiλδεαθδεσΝ
πκζδkδjησΝπκυΝiικζκγλiτγβεiΝjkκΝσθκηαΝkκυΝπκζδkδjηκτΝεαδΝkβμΝπλκσhκυ.32 Καγυμ κ 
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jυθhikδεσμ ελέεκμ ηikαιτ kβμ ζiυεάμ ΰυθαέεαμ εαδ kβμ πκζδkδjηδεάμ iδεσθαμ kβμ 
iλυγλσhiληβμ  άkαθΝβΝiθπkδεάΝiθΫλΰiδαΝkκυΝえとのkαΝπκυΝπβΰΪαiδ απσΝkβΝθδσkβΝεαδΝkκθΝ
iζiτγiλκΝ kλσπκΝ απάμΝ kβμΝ kiζiυkαέαμ,Ν βΝ αθαξυλβjάΝ kβμΝ kiζδεΪΝ ίλέjεiδΝ kβΝ ηβkλδεάΝ
φδΰκτλαΝίυγδjηΫθβΝjkκΝπΫθγκμ: 

O my mother was loth to have her go away,  
χllΝtheΝweekΝsheΝthoughtΝofΝher,ΝsheΝwatch’dΝforΝherΝmanyΝa 
        month,  
She remember’dΝherΝmanyΝaΝwinterΝandΝmanyΝaΝsummer,Ν 
But the red squaw never came nor was heard of there again. [547] 
 

Ο 《ηπiδλέεκμ φαέθikαδΝ θα ηikiθjαλευθiδΝ kβ ηβkλδεά φδΰκτλα kκυΝ Ουέkηαθ jkκ 
jτηίκζκΝ kβμΝ Παθαΰέαμ,Ν βΝ κπκέαΝ υπκφΫλiδΝ iπέjβμ ΰδα kβθ απυζiδα kκυ hδεκτΝ kβμΝ
αθkδεiδηΫθκυΝjkκλΰάμ, kκυ ΰδκυ kβμ, κΝκπκέκμ πλκjππκπκδiέ kκθ えとのkα ΰδαΝσζiμΝ kδμ 
πiλαjηΫθiμΝεαδΝηiζζκθkδεΫμΝΰiθδΫμ: 

 ΑすΝけiちiαかΝちυちΝπうjαす 
 iπすkαφかてυなΝへたちてυなΝ 
 πとてjφえとてυjす, Χとすjkえ たてυ. [59 – Ϋηφαjβ jkκ 

πλπkσkυπκ] 
 

ΠΫλα απσ kβθ iθjπηΪkπjβ ηδαμ πλσjγikβμ αεκυjkδεάμ iδεσθαμ jkκ εiέηiθκ, β 
iεhκξά kκυ «《πδkαφέκυ» πκυΝπαλκυjδΪαiδΝκΝ《ηπiδλέεκμΝΫλξikαδΝθαΝυπκΰλαηηέjiδΝkβ 
ζiδkκυλΰδεά ΰζυjjα πκυ ξλβjδηκπκδiέ κ πκδβkάμ jkδμ πiλδΰλαφΫμ kβμ jiικυαζδεάμ 
hλαjkβλδσkβkαμ ji σζκ kκ «ΠκζζΫμΝφκλΫμΝkβθΝθτεkα»,ΝηiΝiθhiδεkδεσ παλΪhiδΰηαΝkκΝ
παλαεΪkπμ «iθυΝ αδΝ hδΪkκλκδΝ ελαυΰαέΝ kβμΝ βhκθάμΝ kκυΝ iεjπiληαkέακθkκμΝ αθhλσμΝ
αεκτκθkαδΝ iυελδθυμΝ jkκθΝ hλσηκθΝ εαδΝ hiθΝ αφάθκυθΝ kβθΝ παλαηδελΪθΝ iδμΝ kκυμΝ
πiλαjkδεκτμΝ αηφδίκζέαθ,Ν σkδΝ εΪπκυΝ iεiέΝ πκζτΝ εκθkΪΝ iδμΝ kβθΝ ηαΰiέαθΝ kβμΝ θυεkσμΝ
kiζiέkαδΝ ζαΰθκυλΰέα,ΝσjκθΝβΝθυιΝγiκkδεά,ΝσjκθΝβΝθυιΝίαγiέα» [57].«Παέακθkαμ»Νηi 
kβθ κηκδκεαkαζβιέα kπθ «ζαΰθκυλΰέα» εαδ «ζiδkκυλΰέα», iπδkυΰξΪθiδ, ηΫjπ kπθ 
iπδγΫkπθ πκυ απκhέhκθkαδ jkβ θτεkα, θα ηikαhυjiδ kβθΝiδεσθα kβμ γiρεάμ φτjβμ πκυ 
jυηηikΫξiδ jkβθ δiλκkiζijkέα kβμ jiικυαζδεάμ πλΪιβμ,Ν ηiΝ kκθΝ έhδκΝ kλσπκΝ πκυ «さ 
せkかjすな hiへとて πうjα» ΧΫηφαjβΝ jkκΝ πλπkσkυπκ [59]) jυηηikΫξiδΝ jkκθΝ γλάθκΝ kβμΝ
ΠαλγΫθκυ. ΧμΝ απκkΫζijηα,Ν κΝ hijησμΝ kβμΝ ηυjkδεάμΝ iθΫλΰiδαμΝ kβμΝ θτεkαμΝ ηiΝ kδμΝ
αθkδφαkδεΫμΝ πζiυλΫμΝ kβμΝ αθγλυπδθβμΝ απάμ («Όζίκμ εαδ αΰαζζέαjδμ kα jυηαkα εαδ 
kαμ ουξΪμ kπθ ζαΰθκυλΰκτθkπθ πζβηηυλέακυθ» [56-7], ά «β γζέοδμ ηi kκυμ 
iπδkαφέκυμ γλβθiέ εαδ ηij’Ν jkδμ πσζiδμ kλδΰυλέαiδ» [58]) πλκjhΫθikαδ,Ν ηΫjπΝ kβμΝ
ξλάjβμΝ kβμΝ ζiδkκυλΰδεάμΝ ΰζυjjαμ,Ν jkβΝ «γiρεάΝ βλiηέα»,Ν ηiΝ kκθΝ έhδκΝ kλσπκΝ πκυΝ κΝ
γλάθκμΝ kβμΝ ΠαθαΰέαμΝ ΰδαΝ kκθ γΪθαkκΝ kκυΝ Υλδjkκτ-]hυθδhκμ iθαληκθέαikαδΝ ηiΝ kβθΝ
ΪθγδjβΝ kβμΝ φτjβμΝ kβθΝ Ϊθκδιβ,Ν «σkαθ παλΪγυλα εαδ iιυφυζζα ξαέθκυθ hδΪπζαkα 
αθκδεkΪ ΰδα θα hiξγκτθ hλκjδΪ εαδ ητλα» [49].  

kκ «TheΝ Sleepers», β θτεkα εαδ β γλβjεiυkδεά ΰζυjjα Ϋξκυθ, iπέjβμ, πμ 
απκkΫζijηα kβθ Ϋθπjβ kπθ αθkδγΫkπθ: «The diverse shall be no less diverse, but they 
shall flow and / unite – they unite now» [549]. kβθ iθσkβkα 8, β υδκγΫkβjβ kκυ 
ζiιδζκΰέκυ kπθ ΰθπjkδευθ33 kκθέαiδ kβ hδiέjhυjβ kκυ πκδβkά jkβθ κηκλφδΪ kπθ 
εκδηπηΫθπθ, κδ κπκέκδ, ηααέ ηi kκθ えとのkα («The sleepers are very beautiful as they lie 
unclothed»), jυηφδζδυθκθkαδ σξδ ησθκ ηi kκυμ αθkέπκhΫμ kκυμ («δearn’dΝ andΝ
unlearn’dΝareΝhandΝinΝhand,ΝandΝmaleΝandΝήΝfemaleΝareΝhandΝinΝhand»), αζζΪ εαδ ηi kδμ 
ΰiθikάjδiμ ά ηβ αhυθαηέiμ kκυμ («The felon steps forth from the prison, the insane 
becomesΝήΝsane,ΝtheΝsufferingΝofΝsickΝpersonsΝisΝreliev’d» [550]). Οδ ελδkδεκέ kκυ «The 
Sleepers»ΝΫξκυθ δjξυλδjkiέ σkδ β hδαhδεαjέα αυkάμ kβμ Ϋθπjβμ hiθ πλκετπkiδ φυjδεΪ 
εαδ πiδjkδεΪ απσ kκ πκέβηα.34 ]πσ kβ jυηπαΰά, γζδίiλά αφάΰβjβ kβμ αθΪηθβjβμ kβμ 
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ηβkΫλαμ jkβθ iθσkβkα 6 ΫπμΝkκ jξihσθ αδγΫλδκ, αδjδσhκικΝζυλδεσΝιΫjπαjηΪΝkκυΝjkβθΝ
iθσkβkαΝ7, βΝαζζαΰάΝjkβΝhδΪγijβΝεαδΝkκΝτφκμΝkκυΝ]ηiλδεαθκτΝηκδΪαiδΝαπλκjhσεβkβΝ
εαδΝίiίδαjηΫθβ: 

A show of the summer softness – a contact of something 
        unseen – an amour of the light and air, 
IΝamΝjealousΝandΝoverwhelm’dΝwithΝfriendliness, 
And will go gallivant with the light and air myself. [548] 
 

Ο 《ηπiδλέεκμ jkκ hδεσ kκυ εiέηiθκ απαζτθiδ αυkά kβθ iθkτππjβ ηi kκ θα παλαγΫkiδ 
kβ «jυθΫξiδα» kκυΝ παjξαζδθκτΝ τηθκυΝ kπθΝ «《ΰεπηέπθ», jυθhΫκθkΪμΝ kκθ ηi kκθ 
ηυjkδεδjkδεσ ξαλαεkάλα kβμ θτεkαμ εαδ παλαhiξσηiθκμ kβθ απλσjηiθβ αθΪhiδιά kκυ 
ηikαιτ Ϊζζπθ θυξkiλδθυθ φπθυθ: 

ΚαδΝιαφθδεΪ,ΝjαθΝΪλjδμΝηδαμΝθiφΫζβμ,ΝjαθΝαζζαΰάΝkκυΝ 
γυηδεκτΝjiΝηδαΝπiλέπkπjδΝευεζκγυηέαμ,ΝεαδΝΪζζiμΝφπθΫμΝ 
αεκτκθkαδ,ΝφπθΫμΝξαλΪμΝηiΰΪζβμμ 
 
 ぁΝΆけけiそてなΝiくふα, 
 kさΝせiぬαとすkのたえちさ 
 ΑけちおΝぃαとしえちiΝぬαかとi 
 せαすΝπうそすちΝiとほΝぬαかとi· 
 てΝΣてなΝυすふなΝαちえjkさ· 
 kとすおたiとてな iち kうφの. [59, Ϋηφαjβ jkκ πλπkσkυπκ] 
 
『 αθΪjkαjβ kκυ Υλδjkκτ παλκυjδΪαikαδ πμ β απσζυkβ jπkβλέα απσΝ kαΝ

ίΪjαθα kβμ αθγλυπδθβμ ουξάμ («ぃうjぬα iち ぬαとう αそそおそてυな πiとすπkυつほたiしα· の ぃうjぬα 
そへkとてち そへπさな!» [60], Ϋηφαjβ jkκ πλπkσkυπκ), απβξυθkαμΝ εαδΝ kβθ αζζβΰκλδεά 
πλκjΫΰΰδjβ kκυ Ουέkηαθ jiΝσ,kδΝαφκλΪΝjkκθΝiιαΰθδjkδεσΝξαλαεkάλαΝkβμΝθτξkαμμ 

The wildest and bloodiest is all over, and all is peace.  
 
Peace is always beautiful, 
The myth of heaven indicates peace and night. [549] 
 
Παλσζκ πκυ απσ kβθ iθσkβkα 7 kκυ «TheΝSleepers» εδΝiιάμ, πλκεiδηΫθκυΝθα 

kκθέjiδ kβθ «iθhυθΪηπjβ» («invigoration») εαδ kβΝ«ξβηiέαΝkβμΝθτεkαμ»ΝΧ«chemistry 
of the night»ΨΝκ Ουέkηαθ hi γα αθαφiλγiέΝιαθΪΝjkα αθkδφαkδεΪΝξαλαεkβλδjkδεΪΝkκυΝ
αθγλυπκυΝ πκυΝ iέξiΝ παλκυjδΪjiδΝ jiΝ πλκβΰκτηiθiμΝ iθσkβkiμΝ kκυΝ πκδάηαkκμ, κΝ
《ηπiδλέεκμΝ γαΝ κζκεζβλυjiδΝ kκ hδεσΝ kκυΝ εiέηiθκΝ ηiΝ kκΝ jξάηαΝ kπθΝ hέπκζπθΝ πκυΝ
αθΫπkυιi jiΝσζκΝkκ «ΠκζζΫμΝφκλΫμΝkβθΝθτεkα».35 Σα hδαζκΰδεΪΝηΫλβΝji παλαjkαkδεσ 
iυγτ ζσΰκΝπκυΝiηπζκυkέακυθΝkκυμΝάξκυμΝkβμΝθτεkαμΝηiΝθΫiμ,ΝhδαφκλikδεΫμΝφπθΫμΝ(«–
]ΰθά παλγΫθi, ξαέλi!», «–《ηπλσμ, ΰαησjkαυλκδ, iηπλσμ!») απκkiζκτθΝ ηδαΝ ηiέιβΝ
γλβjεiυkδεκτΝ εαδΝ iζiυγiλσjkκηκυ ζiιδζκΰέκυ,Ν εαγυμΝ εαδΝ εαγαλiτκυjαμΝ εαδΝ
jkκδξiέπθΝεαγβηiλδθκτΝζσΰκυ («–Φτζαεiμ ΰλβΰκλiέki!», «–εαkΪ jkα ηκτkλα jαμ, 
ξαρίΪθδα!» [60]), πκυ,Ν jiΝ jυθhυαjησΝ ηiΝ kβθΝ iπαθΪζβοβΝ kβμΝ ζΫιβμΝ «αhiλφσμ», 
φαέθikαδΝ θαΝ παλπhκτθ ηiΝ jυθiδhβkΪΝ «ίζΪjφβηκ»Ν kλσπκΝ εiέηiθα kβμΝ
δκυhαδκξλδjkδαθδεάμΝ παλΪhκjβμΝ σππμΝ kκΝ  «ΆjηαΝ ]jηΪkπθ».36 υΰξλσθπμ,Ν αυkά β 
παλΪιiθβ hδαjkλπηΪkπjβ ξαλαεkάλπθ –β κηΪhα kπθ φυζΪεπθ, kπθ ΰαησjkαυλπθ, κ 
κηδζβkάμ πκυ απiυγτθikαδ jkβ θiαλά ΰυθαέεα (πδγαθσθ Ϋθαμ απσ kκυμ 
ΰαησjkαυλκυμ), β έhδα β θiαλά ΰυθαέεα εαδ κδ hτκ κηδζβkΫμ πκυ hδαkΪjjκυθ kκυμ 
φτζαεiμ εαδ kκυμ ΰαησjkαυλκυμ– φαέθikαδΝ θαΝ υπκθκiέ ηδαΝ ΫηηijβΝ αθαφκλΪΝ jkκυμΝ
ΪΰλδκυμΝ«blackguards» kκυΝΟυέkηαθ jkβθΝiθσkβkαΝ1 kκυ «TheΝSleepers»: 
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Well do they do their jobs those journeymen divine, 
Only from me can they hide nothing, and would not if they 
       could, 
I reckon I am their boss and they make me a pet besides, 
And surround me and lead me and run ahead when I walk, 
ToΝliftΝtheirΝcunningΝcoversΝtoΝsignifyΝmeΝwithΝstretch’d 
       arms, and resume the way; 
Onward we move, a gay gang of blackguards! with mirth- 
       shouting music and wild-flapping pennants of joy! [544] 
 
Ο αφβΰβkάμΝ kκυΝ Ουέkηαθ iέθαδ αυkσμ πκυ κhβΰiέ εαδ παλαhέhikαδ, jαθ ji 

iλπkδεά φαθkαjέπjβ, ji αυkκτμ kκυμ γiρεκτμ ηατλκυμ φτζαεiμ (αθγλυπκυμ ξαηβζκτ 
άγκυμ) ηi kα πκθβλΪ εαζτηηαkα («the actor, the actress»,Ν«she who adorn’d herself»,Ν
«the criminal that stood in the box»,Ν«the wasted or feeble person» [544]), κδ κπκέκδ 
iιαΰθέακθkαδ απσ kβθ iθjΪλεπjβ kκυ Ιβjκτ-παΰεσjηδκυ えとのkα. ]θkέjkκδξα,Ν κΝ
αφβΰβkάμΝkκυΝ《ηπiδλέεκυΝηκδΪαiδΝθαΝkαυkέαikαδΝηiΝkκθ κηδζκτθkα «iεπλσjππκ» kπθ 
ΰαησjkαυλπθ, iθυ κδ iθγκυjδυhiδμ iπδφπθάjiδμ kκυ («ΠΪjξα δiλσθ βηέθ jάηiλκθ 
αθαhΫhiδεkαδ! ΠΪjξα ╉λπμ – Υλδjkσμ κ ζυkλπkάμ! ΠΪjξα βηέθ kαμ Πτζαμ kκυ 
Παλαhiέjκυ αθκέιαθ!» [60]) ηκδΪακυθ kυπκΰλαφδεΪ ηiΝkβθ iδεσθα kπθ «wild-flapping 
pennants of joy» kβμ kλαΰδεΪΝiτγυηβμ jυηηκλέαμ kκυ Ουέkηαθ. 

kκ kΫζκμ kβμ ちへせkαな εαδ kπθ εiδηΫθπθ kκυμ, jkκΝ πζαέjδκΝ kκυΝ ετεζκυΝ
ΰΫθθβjβ-γΪθαkκμ-αθΪjkαjβ πκυΝ αθαπαλδjkκτθ, κδ hτκ πκδβkΫμ ίλέjεκθkαδ θα 
αθkδηikππέακυθ kκθ ηiΰαζτkiλκ φσίκ σζπθ, kκθΝγΪθαkκέΝΟ Ουέkηαθ, jτηφπθα ηi kβθ 
πλκφβkiέα «The myth of heaven indicates peace and night» [549], ίζΫπiδ jkβΝθτεkα 
kβθ πλπkσΰκθβ jεκkiδθά ηάkλα πκυ ΰiθθΪ kα αθγλυπδθα jυηαkα εαδ kδμ ουξΫμ,ΝπλδθΝ
kδμΝhiξγiέ πέjπ πλκεiδηΫθκυΝθαΝkδμΝjυηφδζδυjiδΝηiΝkαΝαθkδφαkδεΪΝkκυμΝjkκδξiέα. kκθΝ
kiζiυkαέκΝjkέξκ kκυ «TheΝSleepers» γα iεφλΪjiδ kκθ θσjkκ kκυ ΰδα iπδjkλκφά jkβθ 
αλξΫkυπβ ηβkΫλα («I will duly pass the day O my mother, and duly return to you» 
[551]), εαδ γα jυηφδζδπγiέΝηiΝkβΝγθβkσkβkαέΝΟΝ《ηπiδλέεκμ, απσΝkβθΝΪζζβ πζiυλΪ,ΝγαΝ
κζκεζβλυjiδ kκΝ «ΠκζζΫμΝφκλΫμΝ kβθΝ θτεkα» ηiΝ kβθΝ απκελκυjkδεά απiδεσθδjβΝ iθσμΝ
απκεiφαζδjηΫθκυ αθγλυπκυ: «kκ hδΪkκλκθ, kκ kλκηiλσθ, kκ ηβ πiλαδkΫλπ, kκ iε 
ίαγΫπθ kκυ απiζπδjηΫθκυ αθγλυπκυ «]Μ]Ν!»Ν [θ1] εδΝ «σξδΝ kπθΝ υπκΰiέπθΝ
εαφπhiέπθΝ kκΝ ‘]ηΪθ!’Ν πκυΝ ηiΝ αυkαλΫjεiδαΝ ηδελΪΝ άΝ οiτkδεαΝ jiεζΫkδαΝ ΰζυεiλΪΝ
jkαζΪαiδ»Ν[61], Ϋλξikαδ θα jβηαkκhκkάjiδ kδμ πδκ ίαγδΫμ αΰπθέiμ kκυ αθγλυπκυ εαδΝ
θαΝ iθυjiδΝ kαΝυπiλλiαζδjkδεΪ «jkσλδα-ζαδηβkσηκυμ»Ν kβμΝαλξάμΝ kκυΝεiδηΫθκυΝ [50]37 
ηiΝkκθΝΪhκθkα απκεiφαζδjηΫθκΝΟλφΫα, kβθΝέhδαΝjkδΰηά πκυ κΝαθαΰλαηηαkδjησμΝkκυΝ
ΰλυζέjηαkκμΝ«Μ]Ν]!»ΝiεφλΪαiδΝηiΝίέαδκΝkλσπκΝkκθΝhδεσΝkκυΝθσjkκ. 

 
 
ΣΥΜぃΕぅΑΣΜΑ 
]υkάΝβΝjυΰελδkδεάΝηiζΫkβΝjεκπσΝiέξiΝ θαΝiιikΪjiδΝ kβθΝiπέhλαjβ kκυΝΟυέkηαθ jkβθΝ
πκδβkδεάΝkκυΝ《ηπiδλέεκυΝjiΝηέαΝπiλέκhκΝεαkΪΝkβθΝκπκέα ΫθαμΝαπσΝkκυμΝεκλυφαέκυμ 
iεπλκjυπκυμΝkκυΝiζζβθδεκτΝυπiλλiαζδjηκτΝhδαησλφπθiΝkκΝκδεκυηiθδεσΝkκυΝσλαηα,Ν
iπiεkiέθκθkαμ kλσπκυμΝ kβμΝ iζζβθδεάμΝ ζκΰκkiξθδεάμΝ παλΪhκjβμέ 『Ν ξλάjβΝ kκυΝ
πκζδkδεκτΝ jkέξκυ,Ν κδ iδλπθδεΫμΝ «λαφΫμ»Ν kκυΝ pastiche πκυΝ iπδξiδλiέΝ κΝ 《ηπiδλέεκμ, 
κληυηiθiμΝέjπμ απσΝkβΝγζέοβΝηiΝkβθΝκπκέαΝκΝΜπλikσθΝiέξiΝiπδjβηΪθiδΝσkδΝκΝπκδβkάμΝ
kπθΝ «Νυξkυθ»Ν ╉θkκυαλθkΝ ΓδαθΰεΝ άkαθ Ϋθαμ δiλπηΫθκμ,Ν κδΝ γλβjεiυkδεΫμΝ
jυθυπκhβζυjiδμΝ kπθΝ πκδβηΪkπθΝ kκυΝ ]πκζζδθαέλΝ εαδΝ kκυΝ 〈iλζαέθ,Ν βΝ παλπhέαΝ kκυΝ
«ΆjηαkκμΝ]jηΪkπθ»,ΝβΝαhπθέhiδα iεhκξάΝkπθΝiκλkαjηυθΝkκυΝΠΪjξα,ΝjiΝjυθhυαjησΝ
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ηiΝ kβθΝ απiζiυγiλπkδεά,Ν «γiσπθiυjkβ» πκδβkδεά kκυΝ ΰθπjkδεκτ Ουέkηαθ εαδΝ kβθΝ
υπσΰiδα παλκυjέαΝkκυΝΟλφΫα, ηαμΝπγκτθΝθαΝiεζΪίκυηiΝkβΝjτθγijβΝkκυΝ《ηπiδλέεκυΝ
πμΝ ηδαΝ φδζσhκιβΝ hβηδκυλΰέαΝ πκυΝ έjπμΝ iπδξiδλiέ θαΝ hδαkβλάjiδΝ kκθΝ γλβjεiυkδεσ,Ν
ζiδkκυλΰδεσΝ ξαλαεkάλαΝ kπθΝ αυγiθkδευθΝ εiδηΫθπθΝ ηiΝ kαΝ κπκέαΝ jυθκηδζiέ,Ν αέλκθkαμΝ
jυΰξλσθπμΝkκυμΝδjkκλδεκτμ,Νεκδθπθδεκτμ,ΝπκζδkδεκτμΝεαδΝβγδεκτμΝπiλδκλδjηκτμ ηΫjα 
jkκυμΝ κπκέκυμΝ ευκφκλάγβεαθέΝ iΝ αυkάΝ kβθΝ εαkiτγυθjβ,Ν κΝ hδαεiδηiθδεσμΝ hδΪζκΰκμΝ
kκυΝ 《ηπiδλέεκυΝ ηiΝ kκθΝ Ουέkηαθ φαέθikαδΝ θαΝ iπδkλΫπiδΝ jkκθΝ ΫζζβθαΝ πκδβkά kβθΝ
iιέjπjβΝ kκυΝ γiκτΝ ηiΝ kκθΝ ΪθγλππκΝ ηΫjπΝ kβμΝ kκπκγΫkβjβμΝ kπθΝ πλΪιiυθΝ kκυ jkκΝ
φδζκjκφδεσΝ πζαέjδκΝ kπθΝ φαδθκηΫθπθΝ εαδΝ kπθΝ θσηπθΝ kβμΝ φτjβμ,Ν εαδΝ jυΰεiελδηΫθαΝ
kβμΝ θτεkαμΝ εαδΝ kκυΝ Ϋλπkα. 『Ν εαkαζυkδεάΝ iπiθΫλΰiδαΝ kβμΝ φτjβμΝ kκθέαikαδΝ απσΝ kβΝ
ξλάjβΝkβμΝζiδkκυλΰδεάμΝΰζυjjαμ,ΝπκυΝζiδkκυλΰiέΝπμΝηέαΝπλσjγikβΝηυjkδεάΝπβΰάΝΰδαΝ
kβθΝαθαεκτφδjβΝkκυΝαθγλυπκυΝαπσΝkαΝεκjηδεΪΝίΪλβΝεαδΝπκυΝΰέθikαδΝαθkδζβπkάΝηΫjπΝ
παλαγiηΪkπθΝαπσΝγλβjεiυkδεΪΝεiέηiθαΝεαδΝζΫιiδμΝπκυΝπζΪγκθkαδΝiπέΝjεκπυέ  

ΜiΝ iπέΰθπjβΝ kκυΝ αθαkλiπkδεκτΝ kκυμΝ εβλτΰηαkκμ,Ν κδ hτκ πκδβkΫμΝ εκjηκτθΝ
kκυμΝ ζσΰκυμΝ kκυμΝ ηiΝ λβkκλδεΪΝ ξαλαεkβλδjkδεΪ,Ν ηδηκτηiθαΝ έjπμΝ εαδΝ kκθΝ λβkκλδεσΝ
ξαλαεkάλαΝ kπθΝ εiδηΫθπθΝηiΝ kαΝ κπκέαΝjυθκηδζκτθ.38 kβθ πiλέπkπjβ kκυ Ουέkηαθ, 
αυkσ ηπκλiέ θα αθδξθiυγiέ jkβθ iπαθαζαηίαθσηiθβ iηφΪθδjβ λβkκλδευθ iλπkάjiπθ 
πκυ jεκπσ Ϋξκυθ θα πλκjhυjκυθ jkα θκάηαkΪ kκυ kβ hτθαηβ iθσμ απκφγΫΰηαkκμ, kβΝ
ξλάjβ γλβjεiυkδευθ ητγπθ πκυ παλκυjδΪακθkαδ πμ παλαίκζΫμ ΰδα θα hυjκυθ ηέα 
hδαξλκθδεά hδΪjkαjβ jkα iπδξiδλάηαkΪ kκυ, εαγυμΝ εαδΝ jkβΝ ξλάjβΝ πλκjππδευθΝ
αθαηθάjiπθΝεαδΝ δjkκλδευθΝΰiΰκθσkπθέΝΣκ έhδκ απκkΫζijηα ΰέθikαδ φαθiλσ εαδ jkκ 
Ϋλΰκ kκυ 《ηπiδλέεκυ, σkαθ κΝ πκδβkάμΝ ξλβjδηκπκδiέ ΰiθδεiυηΫθκυμ ξαδλikδjηκτμ 
(«Όjκδ απσ jαμ ΰυλέαiki kβθ θτεkα ηij’Νjkκυμ hλσηκυμ»Ψ,ΝσkαθΝπαλαεδθiέΝkκΝπζάγκμΝ
kκυΝ θαΝ πλκjΫιiδΝ kδμΝ παλαkβλάjiδμΝ kκυ («Καδ αεσηβ – αεκτjki, αεκτjki – φπθΫμ 
ηΫjα jkβ θτεkα»Ψ,ΝσkαθΝαθαίδυθiδΝηiΝαζζβΰκλδεσΝkλσπκ δjkκλδεΪΝΰiΰκθσkα,ΝεαγυμΝ
εαδΝ σkαθΝ jπΪiδΝ kβΝ ηκθκζκΰδεάΝ ηκλφάΝ kκυΝ εiδηΫθκυΝ kκυΝ ΰδαΝ θαΝ jυηπiλδζΪίiδΝ
hδΪφκλκυμΝ ΪζζκυμΝ κηδζβkΫμ. 《πδπζΫκθ,Ν ΰδαΝ θαΝ iθδjξτjκυθΝ kβθΝ απκkiζijηαkδεσkβkαΝ
kκυΝ ηυjkδεδjηκτΝ kκυμ, αθαηδΰθτκυθ εαδ κδ hτκΝ kβΝ γλβjεiυkδεάΝ ΰζυjjαΝ ηiΝ εκδθΫμΝ
iεφλΪjiδμ,ΝΰiΰκθσμΝπκυΝηπκλiέΝθαΝiιβΰiέΝkβθΝκζκΫθαΝεαδΝπδκΝαπκφαjδjkδεάΝjkλκφάΝ
kκυΝ 《ηπiδλέεκυΝ πλκμΝ kβΝ hβηκkδεάΝ ηikΪΝ kβΝ jκυλiαζδjkδεάΝ Υねすせうたすちて,Ν iδhδεΪΝ jkβθΝ
ぁせkうちα.  

ΠΫλαθ,Νσηπμ, kπθ σπκδπθ υφκζκΰδευθ jυΰΰiθiδυθ, β iιΫkαjβ kβμ iπέhλαjβμΝ
kκυΝ Ουέkηαθ jkκΝ ΫλΰκΝ kκυΝ 《ηπiδλέεκυΝ ηΪμΝ iπδkλΫπiδΝ θαΝ iιikΪjκυηiΝ kκθΝ
iζζβθκεiθkλδjησΝkκυΝkiζiυkαέκυΝαπσΝηδαΝεκjηκπκζέkδεβΝπλκκπkδεάέΝΚΪγi αθαφκλΪ 
iζζβθδεκτ ά αηiλδεαθδεκτ kκπέκυ ξλβjδηκπκδiέkαδ πμ iφαζkάλδκΝΰδαΝkβθΝiιiλiτθβjβΝ
kκυΝεσjηκυέΝ]θkέjkκδξα, εΪγi παλαkάλβjβ ΰδα kβθ iζζβθδεά ά αηiλδεαθδεά εκδθπθέα 
αθkδηikππέαikαδ πμ παλαkάλβjβ iθσμ ηδελσεκjηκυΝ εαδΝ iέθαδΝ iφαλησjδηβΝ jiΝ
παΰεσjηδκΝiπέπihκέΝ╉kjδ, σkαθ κ 《ηπiδλέεκμ ΰλΪφiδ jkκ «ΠκζζΫμΝφκλΫμΝkβθΝθτεkα», 
ji ηέα jξihσθ αυkκζiιiέ ηikΪφλαjβ kπθ jkέξπθ kκυ Whitman jkβθΝ iθσkβkαΝγΝ kκυ 
«PassageΝ toΝ India»Ν [ηγβ]μΝ «άξκδΝ ξαλησjυθκδΝ ηΫjαΝ jkβθΝ θτεkαΝ – jφυλέΰηαkαΝ
γλδαηίiυkδεΪΝαkηαηαιυθΝπκυΝκΝΪθiηκμΝαπσΝηαελδΪΝkαΝφΫλθiδ,ΝkβθΝυλαΝπκυΝιiεδθκτθΝ
άΝ εαkαφγΪθκυθΝ κδΝ φδζiζiτγiλκδΝ jυληκέ,Ν κδΝ iιαέjδiμΝ αηαικjkκδξέiμ,Ν kαξiέiμ,Ν kλαέθαΝ
hδiγθά,ΝkβμΝπδκΝηiΰΪζβμ,ΝkβμΝεαγκζδεάμΝkκυΝεσjηκυΝkκτkκυΝθκjkαζΰέαμΝ[ηι]»,Νκλέαiδ 
ηi αελέίiδα kβΝ hδΪjkαjβ kβμ iζζβθκεiθkλδεάμ kκυ πκέβjβμ πμ kηάηαkκμ, πμ 
«iζζβθδεκτ παλαλkάηαkκμ» ηδαμ παΰεσjηδαμ iπδεκδθπθδαεάμΝ ΰλαηηάμΝ πκυΝ jkσξκΝ
Ϋξiδ,ΝπμΝφαέθikαδ,Ν kβθΝπλσjίαjβΝkκυΝαθγλυπκυΝjiΝΫθαθ πλπkiρεσΝkλσπκΝαπάμ άΝkβΝ
ζτkλπjάΝkκυΝαπσ kδμΝαθβjυξέiμΝkκυΝjυζζκΰδεκτΝυπκjυθiέhβkκυ.  

υΰξλσθπμ,ΝβΝαζζβζiπέhλαjβΝkκυΝΫλπkαΝεαδΝkβμΝθτεkαμΝΫhπjiΝkβΝhυθαkσkβkαΝ
jkκυμΝ hτκΝ πκδβkΫμΝ θαΝ iεhβζυjκυθΝ εαδΝ kδμΝ πκζδkδεΫμΝ hδαjkΪjiδμΝ kκυΝ κλΪηαkσμΝ kκυμΝ
ΰδαΝkκθΝεσjηκέΝΟ Ουέkηαθ απαλδγηiέ jkβθ iθσkβkα 7 kκυ «TheΝSleepers» αθγλυπκυμ 
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hδαφκλikδευθ iγθκkάkπθ εαδ απσ σζα kα εκδθπθδεΪ jkλυηαkα,ΝπκυΝίαπkέjkβεαθΝjkβΝ
«ξβηiέαΝ kβμΝ θτεkαμ» [548-λ],Ν iθυΝ κ 《ηπiδλέεκμ iιδjυθiδΝ kκυμΝ φkπξκτμΝ ηiΝ kκυμΝ
πζκτjδκυμΝεαδΝkβθΝ《ζζΪhαΝηiΝεΪγiΝΪζζβΝξυλα,ΝσkαθΝΰλΪφiδΝ«]πσ Ϋπαυζδθ iλβηδεά, 
iδμ jυθκδεέαθ ηαελδθάθ πλαjέθκυ πλκαjkέκυ» [51], εαδ «TΫζκμ απσ Ϋθα υπσΰiδκθ ηi 
αθκδεkκτμ φiΰΰέkiμ» [60], άΝ σkαθΝ απiυγτθikαδΝ jkκυμΝ hδαίΪkiμΝ kπθΝ hλσηπθΝ kκυΝ
εσjηκυ: «jkκυμΝ hλσηκυμΝ kκυμΝ κθiδλδεκτμΝ kκυΝ jεκkiδθκτΝ Λκθhέθκυ,Ν jkκυμΝ ΪζζκυμΝ
kκυμΝπζαkiέμΝάΝkκυμΝjkiθκτμ,ΝπκυΝiεkiέθκθkαδΝΰτλπΝαπσΝkκθΝΜσjξκίαΝjkβΝΜσjξα,ΝάΝ
jkαμΝκhκτμΝkβμΝεΪkαjπλβμΝ]γάθαμ» [49]. 

]πσΝ kβθΝ ΪζζβΝ πζiυλΪ,Ν κ αΫλαμ ηαkαδσkβkαμ πκυ iηφυjiέkαδ jkκ kΫζκμ kκυ 
«kλκφΫμΝkλκφΪζπθ» εαδ πκυ ηikαjξβηαkέαikαδ jkκ kΫζκμ kκτ «ΠκζζΫμΝφκλΫμΝkβθΝ
θτεkα» ji πσθκ-kλαΰκτhδ ΰδα kβθ αhυθαηέα kκυ αθγλυπκυ θα jυηφδζδπγiέ ηi kκθ 
γΪθαkκ, iθδjξτiδ kκΝiπδξiέλβηαΝkπθΝηiζikβkυθΝΰδαΝkβθΝ«iζζβθδεάΝαπαδjδκhκιέα»ΝkκυΝ
《ηπiδλέεκυ.39 Καδ jkα hτκ εiέηiθα, πκυ παλκυjδΪακυθ πκζζΫμ κηκδσkβkiμ ηiΝ kα 
«αδjδσhκια»Ν–αζζΪΝσξδΝαφiζά– πκδάηαkαΝkκυΝΟυέkηαθ,ΝκδΝηiζikβkΫμ ΫξκυθΝαθδξθiτjiδΝ
αθαφκλΫμΝjkβΝ«Ντξkα» εαδΝjkκ «Σiζiυkαέκ kαιέhδ» kκυΝΚυjkαΝΚαλυπkΪεβ.40 ]υkσ 
kκ iπδξiέλβηα απκεkΪ πλσjγikiμ hδαjkΪjiδμ αθ αθαζκΰδjkiέ εαθiέμ σkδ jkκ «Όkαθ κδ 
iυεΪζυπkκδ γλκ[ακυθ jkδμ αζΫiμ»Ν Χ1λθζΨ,Ν kκ εiέηiθκΝ πκυΝ αεκζκυγiέΝ kκΝ «ΠκζζΫμΝ
φκλΫμΝ kβθΝ θτεkα»Ν jkβθΝ ぁせkうちα εαδΝ ηiΝ kκΝ κπκέκΝ κΝ 《ηπiδλέεκμΝ «απκξαδλikΪ» kκθΝ
ΚαλυπkΪεβ,ΝκΝπκδβkάμ απβξiέΝjkκθΝkέkζκΝkκυΝkβθΝiπδεάhiδαΝπhάΝkκυ Ουέkηαθ jkκθΝ
ΠλσihλκΝ Λέθεκζθ «When Lilacs Last in the Dooryard Bloom’d» [459]. ΚαδΝ σkαθΝ
ΰλΪφiδΝΰδαΝkκθΝπκδβkάΝ«πκυ απσ kλέξα ησζδμ γα Ϋοαζζi kκυμ κλΰαjηκτμ kβμ ΰβμ εαδ 
σζκυμ kκυμ Ϋλπkαμ kπθ Ϊjkλπθ» σkδΝηiΝkβθΝαυkκεkκθέαΝ kκυΝαθααάkβjiΝ«kκθ σζίκθ 
kπθ ηαεΪλπθ jkβθ ξζπλαjδΪ kβμ ηΪθαμ ΰβμ, Ϋθγα πΪjα κhτθβ απΫhλα»,41 κΝ
《ηπiδλέεκμΝΰδαΝΪζζβΝηδαΝφκλΪΝφαέθikαδΝθαΝεΪθiδΝηδαΝΫηηijβΝαθαφκλΪΝjkκθΝπλκφάkβ-
πκδβkάΝkκυ Leaves of Grass. i σζiμ αυkΫμ kδμ πiλδπkυjiδμ, ηκδΪαiδ θα iφαλησαiδ kβ 
hδαζiεkδεά ηΫγκhκ42 –σξδ απζΪΝηiΝkκΝθαΝjυθυφαέθiδΝhδαφκλikδεΪΝγΫηαkαΝεαδΝiδεσθiμΝ
αζζΪΝηiΝkκΝθαΝφΫλθiδΝεκθkΪΝhδαφκλikδεΫμΝπκδβkδεΫμΝhδαγΫjiδμ. 

ΣΫζκμ,Ν β jυΰελδkδεά αθΪζυjβ kκυ «ΠκζζΫμ φκλΫμ kβθ θτεkα» εαδ kκυ «TheΝ
Sleepers» λέξθiδΝ φπμΝ jiΝ ΫθαΝ αηφδζiΰσηiθκΝ αάkβηα: kβθΝ πκζδkδεάΝ jkΪjβΝ kκυΝ
《ηπiδλέεκυ.43 Καγυμ υπΫhiδιαθ κδ κηκδσkβkiμ ηi kβθ αφάΰβjβ kβμ ηΪξβμ kκυ 
Μπλκτεζυθ, κ 《ηπiδλέεκμ υδκγikiέ kκ παλΪhiδΰηα kκυ Ουέkηαθ –kκυ κπκέκυ β 
δjkκλδεά αφάΰβjβΝξλβjδηκπκδiέkαδ πμΝhκτλiδκμΝέππκμΝΰδαΝΫθαΝπκζδkδεσΝjξσζδκΝΰδαΝkκθΝ
αηiλδεαθδεσΝ iηφτζδκΝ πσζiηκ– ΰδαΝ θαΝ απκkυπυjiδΝ απσΝ kβΝ hδεάΝ kκυΝ υπκεiδηiθδεάΝ
jεκπδΪΝ kβθ iηπiδλέα kκυΝ iζζβθδεκτΝ iηφυζέκυ. Ο πκζδkδεσμ ξαλαεkάλαμ kκυ «Ο 
〉λσηκμ», κδ κηκδσkβkΫμ kκυ ηi kβθ αφάΰβjβ jkκΝ«ΠκζζΫμ φκλΫμ kβθ θτεkα» εαδ ηiΝ
αυkά kκυ Ουέkηαθ ηΪμ iπδkλΫπκυθ θα δjξυλδjkκτηi σkδ β ηikαφκλδεά ΰζυjjα kκυ 
《ηπiδλέεκυ εαδ β jυηίκζδεάΝ ξλάjβΝ kκυΝ παλiζγσθkκμ,Ν kκυζΪξδjkκθΝ jiΝ αυkάΝ kβθΝ
πiλέπkπjβ,Ν ηκδΪακυθ θαΝ υπκελτπkκυθ ηέαΝ πλκjiεkδεάΝ αθαφκλΪΝ jiΝ jτΰξλκθαΝ
δjkκλδεΪΝ ΰiΰκθσkα,Ν εαδΝ jυΰεiελδηΫθαΝ jkβθΝ αδξηαζπjέαΝ kκυΝ εαkΪΝ kαΝ 〉iεiηίλδαθΪέΝ
╉kjδ, kκ «ΠκζζΫμ φκλΫμ kβθ θτεkα», αυkσΝ kκΝ «απκεζiδjkδεΪΝ iλπkδεσΝ εiέηiθκ»44, 
ηκδΪαiδΝθαΝαπκεkΪ,ΝυπσΝkβθΝiπέhλαjβΝkκυΝΟυέkηαθ, εαδΝπκζδkδεάΝξλκδΪ.  
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